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Vážený pane rektore,   
vážení pĜítomní,   
 
pĜedevším vám dČkuji za velkou poctu, kterou je dnešní udČlení čestného doktorátu vaší 
univerzity. Není to sice zdaleka první čestný doktorát, který dostávám, nicménČ ho pĜijímám s 
týmž pocitem, s nímž jsem pĜijímal i ty pĜedchozí, totiž s pocitem hlubokého studu. Trápím se 
jistotou, že si ho pĜi své nedovzdČlanosti nezasloužím, beru ho jako podivný dar, který mne 
pĜivádí do nových a nových rozpakĤ, a umím si snadno pĜedstavit, že každou chvíli mĤže 
pĜijít nČjaký povČdomý pán, který mi vytrhne právČ získaný diplom z ruky, uchopí mne za 
límec a vyhodí z této auly s tím, že to byl všechno omyl zkombinovaný s mou drzostí.  
 
Zajisté poznáváte, kam tímto svérázným zpĤsobem podČkování míĜím. Chci využít této 
pĜíležitosti k tomu, abych se tu vyznal nČkolika vČtami ze svého dávného a vpravdČ intimního 
vztahu k velkému synu židovského národa, pražskému spisovateli Franzi Kafkovi.  
 
Nejsem kafkolog, kafkologickou literaturu nečítám obvykle s pĜílišným zaujetím a netroufám 
si dokonce o sobČ Ĝíct, že jsem pĜečetl úplnČ všechno, co Kafka napsal. K tomuto ponČkud 
apatickému vztahu ke kafkovskému bádání mám velmi zvláštní dĤvod: totiž pocit, že jediný, 
kdo Kafkovi rozumí, jsem já sám, a že mi tudíž nikdo nemá co jeho dílo zpĜístupĖovat. MĤj 
liknavý vztah ke studiu jeho díla vychází pĜitom z nejasného dojmu, že nemusím všechno a 
opakovanČ z Kafky číst, protože beztak vím, co v jeho díle mohu nalézt. Jsem dokonce v 
skrytu duše pĜesvČdčen, že kdyby Kafka neexistoval a já umČl psát lépe, než umím, napsal 
bych celé jeho dílo já.  
 
Vím, jak zvláštnČ zní to, co tu Ĝíkám, ale pevnČ vČĜím, že mi rozumíte. NeĜíkám tím nic jiného 
a nic míĖ, než že v Kafkovi odvždycky nalézám velký kus své zkušenosti se svČtem, se sebou 
samým a se svým zpĤsobem bytí na tomto svČtČ.  
 
Pokusím se jen velmi stručnČ a heslovitČ vyjmenovat nČkteré snadnČji pojmenovatelné tvary 
této zkušenosti. Jsou to: jakýsi hluboký, bazální, a proto veskrze neurčitý pocit vlastního 
provinČní. Jakoby snad sama má existence byla svého druhu hĜíchem. Dále je to silný pocit 
celkové nepatĜičnosti své i všeho, co se kolem mne bezdČky vytváĜí. Tíživý zážitek 
nesnesitelného dusna. PotĜeba trvale nČkomu sám sebe vysvČtlovat a pĜed nČkým se 
obhajovat. Touha po nedosažitelném Ĝádu vČcí, touha o to silnČjší, oč nepĜehlednČjší a 
nesrozumitelnČjší je terén, po nČmž kráčím. Občasný výbuch potĜeby potvrdit si svou 
problematickou identitu tím, že na nČkoho houknu a ráznČ se domáhám svých práv. Takové 
houknutí je samozĜejmČ zcela zbytečné, neboĢ se vždycky a osudovČ míjí se svým pravým 
adresátem a beznadČjnČ mizí v černé díĜe, která mne obklopuje. Všechno, co potkávám, 
vystrkuje na mne pĜedevším své absurdní dimenze. Stále jako bych bČžel kdesi za pelotonem 
silných a sebevČdomých mužĤ, nikdy jako bych je nemohl dohnat, natož se jim vyrovnat. 
Jsem si v podstatČ protivný a zdá se mi, že zasluhuji vlastnČ jen obecný posmČch.  
 
Už slyším, co mi nepochybnČ mnohý z vás chce v tomto okamžiku namítnout: že se do tČchto 
kafkovských kontur jen stylizuji, protože ve skutečnosti jsem pĜece nČkým absolutnČ jiným: 
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totiž človČkem klidnČ a vytrvale o cosi zápasícím, kterého jeho idealismus vynesl až do čela 
vlastní zemČ.  
 
Ano, uznávám samozĜejmČ, že se navenek mohu jevit jako pravý protipól všech JosefĤ K., 
zemČmČĜičĤ K. i FranzĤ K.. PĜesto za tím, co jsem sám o sobČ Ĝekl, stojím. Dodávám k tomu 
pouze, že to je podle mého názoru právČ mĤj niterný pocit vyĜazenosti či nezaĜazenosti, jakési 
vydČdČnosti a bytostné nepatĜičnosti, který je skrytým motorem veškerého mého 
houževnatého snažení, a že to je právČ má zoufalá touha po Ĝádu, která mne znovu a znovu 
vhání do úplnČ nepravdČpodobných dobrodružství. Odvážil bych se dokonce Ĝíct, že všechno 
dobré, co jsem kdy udČlal, udČlal jsem možná jen proto, abych nČjak pĜekryl svĤj témČĜ 
metafyzický pocit provinČní. Zdá se mi, že stále nČco tvoĜím, nČco organizuji a za nČco bojuji 
vlastnČ jen proto, abych obhájil své trvale zpochybĖované právo na existenci.  
 
Možná si položíte otázku, jak mĤže být prezidentem nČjaké zemČ človČk, který tímto 
zpĤsobem reflektuje sám sebe. Je to velmi paradoxní, ale musím se vám pĜiznat k tomu, že 
jsem-li lepším prezidentem, než by byl na mém místČ leckdo jiný, pak je to právČ proto, že 
kdesi v nejskrytČjším podhoubí mé práce je trvalá pochybnost o sobČ samém a svém právu 
vykonávat svou funkci. Jsem človČk, který by se vĤbec nedivil, kdyby ho uprostĜed 
prezidentské práce pĜedvolali či pĜedvedli k obskurnímu tribunálu anebo odvedli rovnou do 
lomu. NepĜekvapilo by mne to, stejnČ jako by mne nepĜekvapilo, kdyby se teć náhle ozvalo 
slovo "budíček" a já se probudil ve své cele a všechno, co jsem v posledním pĤlroce prožil, 
vyprávČl pak pobavenČ svým spoluvČzĖĤm. Čím jsem níž, tím pĜimČĜenČjší mi mé místo 
pĜipadá, čím jsem naopak výš, tím silnČji se mi vtírá podezĜení, že jde o nČjaký omyl. Cítím 
na každém kroku, jak velkou výhodou je pro dobrý výkon prezidentské funkce vČdomí, že z 
ní mohu být kdykoli právem vypuzen.  
 
To, co jsem tu Ĝekl, nebyla žádná pĜednáška nebo esej, byla to jen velmi stručná poznámka na 
téma "Franz Kafka a moje prezidentství". Domnívám se, že se hodilo, aby právČ Čech právČ 
na Hebrejské univerzitČ tuto svou poznámku vyslovil. Možná jsem tím odkryl karty víc, než 
bych mČl, a možná mČ mí poradci za to pokárají. Ani to mne však nevyvede z míry, neboĢ 
pĜesnČ to očekávám a zasluhuji. Má pĜipravenost na očekávané pokárání budiž tu jen dalším 
dokladem toho, jak výhodné je pro výkon mé funkce, když jsem trvale pĜipraven na nejhorší.  
JeštČ jednou vám dČkuji za vaši poctu a po tom, co jsem Ĝekl, se stydím znovu opakovat, že 
tuto poctu pĜijímám se studem.  
 
DČkuji vám. 
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